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nou. 1-p UBanka CnaBuoBa CakapeBa, TOLEHT BbB Duitonornyeckus (pakyiaTeT Ha

KO3V ,,H.Puncku®, uneH Ha Hay4yHOTO KypH, ONpeeIeH che 3anoBen No

B KOHKYPC 3a 3a€MaHe Ha aKaJeMHUYHATA IIIBKHOCT ,,JOIIEHT , TPO(PECUOHAIIHO

Hanpasiienue 2.1. @unonorust (OpeHcku e3uK)

EnvHCTBEH KaHIMaar B KOHKypca: mi.ac.a-p Mapusa Hankosa

00600uwenu 0annu 3a HayuHama nPOOYKUUA U OeliHOCmma Ha KaHouoama

JI-p YankoBa € cmenmuaJucT B 00JacTTa Ha MPUIIOKHATA JIMHTBUCTUKA U
nparMaTukKara, ¢ OOIIMpPEH aKageMUYeH H MEKIyHApOJCH OIUT. 3aBbpIlBa
OakanaBbpCKa CTEMEH MO MPWIOKHA JIMHTBUCTUKA BBB Dpanrus u bearapus, cien
KOETO 3all[MTaBa MarucTparypa M JOKTOpPCKAa CTENEH C OTIUYHE, KaTo paboTu BBPXY
pEUYEBUTE AKTOBE U JIPYTH JIMHTBUCTUYHU TeMH B ['epmanus n @panmusa. Ot 2006 .
npernojiaBa aHriauiicku u (pencku e3uk B HOrozamamnus yuuBepcuteT ,,Heodur
Puncku® n akTUBHO ce€ BKJIIOYBA B PA3IMYHU AKaJAEMUYHH MPOEKTU M MEXKyHAPOIHU
W3CIICIBaHUS, BKIIOUYNTETHO TakuBa, puHaHcupann ot Dougarus ,, Anekcanabp HoH
XyMmbomt*.

N3cnenoBaTeickuTe W HHTEpecH oOXBallaT IparMaTUKaTa, MOJIUTUYECKUS
JTUCKYpC, CTpaTermyeckata KOMYHUKAIMS W WHTEPAUCIMIUIMHAPHU BBIIPOCH KaTO
JUTUTAIIHYA KOMIIETEHIIUU U Hay4YyHa MOYTEHOCT. AKTUBHO Y4acTBa B ChOUTHS, CBbP3aHU
C mpemojaBaHe Ha (PEHCKH €3WK W TOMYJSIPU3MpaHe HAa €3WKa M KyJTypara dpes
ChTPYAHUYECTBO ¢ AnraHc GppaHces.

OcBeH MoHOTpaduyeH Tpyd HA PPEHCKH €3UK, 3a y4acTHue B KOHKypca JI-p Mapus
UYankosa nipeacTaBs 18 mybnukaiuu B pazaen ,,I * (061 Opoit Touku 331,67), kato 6 ot
TAX ca MyonuKyBaHU B uznanus, pepepupanu B SCOPUS, 66 uurupanus, 21 or KouTo
ca B SCOPUS (00w 6po#t Touku no [l 605), o6y 6poii Touku B pazmen ,,E“ - 115,

BKJIFOUBAIIM ~ MEXKIYHApPOJIHU M3CIACAOBATCIICKM TMPOSKTH MW  IyOJUKaIus Ha



YHUBEPCUTETCKU y4eOHH nocoOus. KaHnunarsT ChIlo Taka € 4jieH B MEeXyHapoaHaTa
Hay4yHa acouuanus no nparmaruka (IPra).

[IpeacraBeHuTe OT KaHIK1aTa IOKYMEHTH MIOKa3BaT, Y€ MpolleaypaTa OTroBaps Ha
M3UCKBaHUATA HA HOPMaTUBHATA ypeada B cboTBeTHaTa obmnact cboopazno 3PACPH u
[IpaBunnuka Ha FOrozamaguus ynuBepcutet ,,Heodut Puncku®. Bcuuku 3akoHOBU
CPOKOBE 3a MPOBEXKJAHE Ha Mpoueaypara ca cmazeHu. 7. ac. n-p Mapus YankoBa
OTroBaps Ha MUHUMAJHUTE HAalMOHAJIHU W3MCKBAaHUS 32 3a€MaHE Ha aKaJeMUYHaTa
JUTBXKHOCT ,,JIonleHT™ B HayyHa oOmact 2.XyMaHWTapHH HayKH, MNpOo(heCHOHATHO

Hanpasienue 2.1. @unonorust (OpeHCKH e3UK).

Ouyenka na HayyHume u HA NPaAKMuUYECKUme pe3yimamu U HNPUHOCU HA
npeocmasenama 3a yuacmue 6 KOHKypca meopuecka npooyKyus

Momnorpadusrta ce CbCTOU OT YBOJ, YETUPH TJIaBH, 3aKITI0YCHUE U OnOmmorpadus
c obem ot 191 ctp. TpyasT ananu3upa heHomeHa Ha ,, AbpBeHuUs e3uk  (langue de bois)
KaTO CTPATErMYeCKH IMOJIMTHYECCKH TUCKYPC, M3MOJI3BAKKA CEMaHTHUKO-TIparMaTuyHa
METO/IOJIOTHsl 3a pa3OupaHe Ha HMHTEPIPETATUBHUTE PAMKH HAa KOMYHHUKAITUSATA.
N3cnenBanero oOxBaiia €MACTEMOJIOTHYHMS acleKT Ha JTUCKypca, MPOIEeCUTe Ha
JETUTUMH3ANNS ¥ BB3MPUEMAHETO My OT ayJIUTOPHATA, KOUTO OMPEEISIT OIICHBYHUTE
HOpMHU, TpUJIATAaHU KbM TOJUTUYECKUA HAHUCKypc. TpyasT ce Qoxkycupa BBPXY
KOHIICTIIIMA KAaTO CEMAaHTHYHA HEMPO3PAYHOCT U TOJUTKOPEKTHOCT, KOMTO CKPHUBAT
aCIICKTH Ha CMHCHJIA, CYMTAHM 3a HexkeJaTeanu. M3nonssad € u noustueTo "bullshit"
cnopen @pankdbupT (2005) 32 0603HaYaBaHE HA KOMYHUKAIIUS, TOJIEPUPAHA TIOBEUE OT
TBKATa, 3apajid MparMaTUYHATa TMHAMHUKA Ha MPECTHKA U COIMOKYITYPHUTE HABUIIH.
B mbpBara rnmaBa ce pasriexaa XWUIOTe3aTa 3a €3MKOBaTa OTHOCHTEIHOCT, KaTo Ce
KpuTHKyBa Te3aTa Ha Canmup-Yopd OTHOCHO BIMSHHETO Ha €3MKa BBPXY MHCIICHETO.
N3cnenBanero nmoguepraBa cTpaTernyeckara pois Ha ,,JIbPBEHUS €3UK ™ KaTO OPbJIHE 32
MOJIMTUYECKA UICOJIOTHS], HE3aBUCUMO OT KOHKPETHHS OJTUTUYECKU CTPOH.

TpyabT npeacTaBs TeopeTU3aKs Ha CTPATETHISCKUS TUCKYPC, KOWTO MMa 3a I
JOMHUHHUPAHE HAJl ayIMTOPUSITA Ype3 PETOPUYHH TTOXBATH, CIICIBANKU apPUCTOTEIOBUTE
KaTeropuu Ha yoexxaeHnue. Bropara riaBa mperiiexaa chlleCTByBalllaTa JIUTepaTypa 3a
dbeHomMeHa , JbPBEH €3WK B aHTJIOC3WYHUS M (PPEHCKOE3WYHHUS KOHTEKCT, KaTo

nmpeajara METOAOJOTHUYCH ITOAXO0A, OCHOBAH HA aHAJIN3 HA IMOJIUTUYCCKHU JUCKYPC YPC3
2



,reframing®, KOHTO pa3kpuBa CEMaHTHUYHO-TIparMaTUYHU acleKkTh. To3u mpoliec
MI03BOJISIBA KOHLIENTyaJlu3alys Ha OYaKBaHUATA M MHTEPIpPETalusATa Ha rOBOpELIuS,
koero cnopen bompuap (1983) Boau n0 ch3laBaHe HA CHUMYJAKbp — WIIO3USA 3a
PEaNHOCT, @ HE UICTUHCKA KOMYHUKALIHSL.

JIbpBEHUSAT €3UK CE pas3riieka KaTo CTPAaTerHuecKu AMCKYPC, KOWTO 00CTy»KBa
JETUTUMALMOHHU 1IeJIM, CKpuBa pedepeHlusTa Ha €3MKOBUTE 3HalM M Cbh3ZaBa
CUMYyJIaKbp, Oa3upaH Ha MOJyuUCTHHA. Upe3 mparmMaTH4yeH aHalIu3 HAa JaHHU OT
MOJIMTUYECKH BHJEOMAaTepuanu Ha (QPEHCKH €3UK H3CIEABAHETO pa3KpHuBa, 4e
HOJUTUYECKUAT JUCKYpC HOCH KOMIUIEKC OT HW3MCKBAaHUS Karo peJlIeBaHTHOCT,
MIPO3PAYHOCT U €TUYEH UHTErpUTET. [IBbpBEHUAT €3MK HE € MPOCTO KOMYHHMKAalMOHHA
CTpaTerus, a8 MEXaHU3bM 3a KOHTPOJ BbPXY KOMYHHUKALMATA, IPU KOMTO HCTHHCKAaTa
KOMYHHUKALIMSI CE€ 3aMeHs C UMUTalus, OOyCIIOBEHa OT COIMAJEeH NPECTUK,
MOBEICHYECKU HABHUIM U UCOJOTHYECKa OOBBP3aHOCT.

Tperara rinaBa uscienBa Bpb3Kkara MEXy HCTUHHOCTTA U PEATHOCTTA B KOHTEKCTA
Ha CTPATETMYECKUs JUCKYPC, KaTO pa3rpaHruyvaBa pa3IMuyHU TUIIOBE BPb3KH, Ch31aJICHU
Yype3 KOHBEHIIMU U NeppOopMaTUBHU aKTOBE, U Bpbh3KaTa ChC 3HaKa U HETOBUS IPEIMET
(mo mozena Ha IIbpc). OcHOBHA Te3a € 3HAYMMOCTTA Ha MOHITHETO 32 UCTUHA, KOSATO
MOJANOMara KOHTEKCTyalln3alusaTa Ha JUCKypca U (pOPMUPAHETO HA UJIEU U BSIpBaHUS,
yJIeCHSIBallld HATPYyINBaHETO Ha 3HaHue. [lpouechT Ha JEKCUKalIM3UpaHE Ha
MOJIUTKOPEKTHU W JbPBEHOSI3UYHU HU3pa3d € TMpPEJCTaBeH KaTo HWHCTPYMEHT 3a
MOJINTUYECKO OPUEHTHPAHE, KaTO €3MKOBATa MAHMITYJIALUs Pa3yuTa Ha ChIIECTBYBAILU
MEXaHU3MM Ha OOlLyBaHE M HE OrPaHHYaBa MUCHJTA YPE3 KOHTPOJ HaJ U3PA3HUTE
CPEIICTBA, KAKTO TBBPU TEOPUATA HA €3MKOBATAa OTHOCUTEIHOCT.

W3ciieqBaHeTo € NMPUHOCHO, Thil KaTO M3ThKBA AKTYAJIHOCTTa Ha ChBPEMEHHUTE
KOMYHUKALIMOHHU (DEHOMEHHU, KOUTO 00yClaBsIT MHPOpMallMOHHATa HECTAOMIIHOCT. B
AMHAMUYHATa WH(QOpPMAIIMOHHA EKOCHCTeMa SIBIICHHS KaTO JIbPBEHUSA €3WK,
HOJIYTIPAaBAUTE U CUMYJIAKPUTE, BOJAT JO €NUCTEMUYHA U OTEHUUAIHO OHTOJOTMYHA
HecTaOMIHOCT. M3yyaBaHeTo Ha Te3u NMparMaTU4YHM MPOLECH MPUA00MBa 3HAUUMOCT, a
W3CJIEIBAHETO AHAIM3UPA €3MKOBAaTa OTHOCHUTEIIHOCT, ITOKA3BAWKU BPB3KUTE MEXKIY
UIC0JIOTMH U €3UKOBHU NoauTuku. Ilocnennara rinaBa okycupa U BbpXy HOJEMUYHU
TeMHU KaTo (peMHHU3AMATa HA HAMMEHOBAHUS 3a MPO(ecuu M MHKIIY3UBHOTO MHUCAHE

BbGB (I)pCHCKI/ISI C3HK, pa3KpHBaﬁKH MMOJIMTUYCCKU W HACOJIOTHUYCCKU HU3MCPCHUA Ha
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C3NKOBHUTC HaMCCH. I/I3CJI€,IIB3, CC BBIIPOCHT 3a 000CHOBAaHOCTTa Ha IMPpUJIaraHeTo Ha

MOJIMTUICCKU MCXAaHU3MH 3a YIIPABJICHUC Ha €3MKOBOTO ITOBCACHUC B O6IH€CTBOTO.

3aknwuenue

Karo ce B3eme mpeaBua ropensnokeHo, a UMEHHO MPEACTABEHUAT 331BbJI00UCH
XaOWJIUTALMOHEH TPy C HAYYHHU IPUHOCH, KAaKTO U Npo(eCcCHOHAIHA U Hay4YHa IEHHOCT,
BKJIIOYBAIIIA U3CJIEABaHUs, MyOJUKYBaHU B pedepupaHu U3AaHUs, U3pa3siBaM CBOATA
ITOJIOKUTEIIHA OLIEHKA U C YBEPEHOCT IIpenopbuBaM Ha yBaxkaeMoTo HaydHo Kypu na
NOJKpENH KaHaujarypara Ha aA-p Mapus YankoBa 3a 3aeMaHe Ha akaJeMH4YHATa
JUTBKHOCT ,,JJOLIEHT B 00JlacT Ha BHcCIIE O0Opa3oBaHHE ,, XyMaHUTAPHU HAYKH,

npodecronanto HanpasieHue 2.1. @unonorus (PpeHCKH €3UK).

Hara: 08.11.2024r. Unen Ha KypuTo:
(Ooy.o0-p Useanxa Caxapesa)



STATEMENT
by

Assoc.Prof. Ivanka Slavchova Sakareva, PhD, Associate Professor at the faculty of
Philology, SWU “N.Rilski”, member of the scientific panel, appointed by Ordinance
No 1684/18™ Sept, 2024 by the Rector of SWU “N.Rilski”, Blagoevgrad
referring to a competition for the academic position of Associate Professor,

professional field 2.1. Philology (French)

The only candidate in the competition is Chief Asst.Prof.Mariya Chankova, PhD.

The documents submitted by the applicant show that the procedure complies with the
requirements of the regulations in the relevant field in accordance with the ADASRB
and the Regulations of SWU "N.Rilski". All legal deadlines for the procedure have been
met. The PhD student Tanya Tabutova meets the minimum national requirements for

awarding a degree of Doctor of Philosophy.

Summarized data on the candidate’s scholarly output and activity

Mariya Chankova, PhD is a specialist in applied linguistics and pragmatics, with
extensive academic and international experience. She completed her Bachelor's degree
in Applied Linguistics in France and Bulgaria, after which she defended her Master's
and PhD degrees with distinction, working on speech acts and other linguistic topics in
Germany and France. Since 2006 he has been teaching English and French at
Southwestern University "Neofit Rilski" and is actively involved in various academic
projects and international research, including those funded by the Alexander von
Humboldt Foundation.

Her research interests include pragmatics, political discourse, strategic
communication, and interdisciplinary issues such as digital competence and scientific
integrity. She is actively involved in events related to teaching French and promoting

the language and culture through collaboration with Alliance Frangaise.



In addition to the monographic work in French, for participation in the competition
Mariya Chankova, PhD submitted 18 publications in section "D" (total number of points
331,67), 6 of them were published in SCOPUS refereed journals, 66 citations, 21 of
which are in SCOPUS (total number of points in E 605), total number of points in section
"F" - 115, including international research projects and publication of university
textbooks. The candidate is also a member of the International Pragmatics Research
Association (IPra).

The documents submitted by the applicant show that the procedure complies with
the requirements of the regulations in the relevant field in accordance with the Law on
Research and Development and the Regulations of the South-West University "Neofit
Rilski". All legal deadlines for the procedure have been met. Mariya Chankova, PhD
meets the minimum national requirements for the academic position of Associate

Professor in scientific field 2. Philology (French Language).

Evaluation of the scientific and practical results and contributions of the creative
production submitted for the competition
The monograph consists of an introduction, four chapters, a conclusion and a
bibliography of 191 pages. The work analyses the phenomenon of the "langue de bois"
(wooden language) as a strategic political discourse, using a semantic-pragmatic
methodology to understand the interpretive frameworks of communication. The study
covers the epistemological aspect of discourse, the processes of legitimation and
audience reception that determine the evaluative norms applied to political discourse.
The work focuses on concepts such as semantic opacity and political correctness that
hide aspects of meaning considered undesirable. The term bullshit according to
Frankfort (2005) 1s also used to refer to communication that is tolerated more than lying
because of the pragmatic dynamics of prestige and sociocultural habits. The first chapter
discusses the language relativity hypothesis, critiquing Sapir-Whorf's thesis on the
influence of language on thinking. The study highlights the strategic role of 'wooden

language' as a tool for political ideology, regardless of the particular political system.



The work presents a theorization of strategic discourse that aims to dominate
audiences through rhetorical devices following Aristotelian categories of persuasion.
The second chapter reviews the existing literature on the phenomenon of "wooden
language" in English and French-speaking contexts, proposing a methodological
approach based on an analysis of political discourse through "reframing" that reveals
semantic-pragmatic aspects. This process allows for the conceptualization of the
speaker's expectations and interpretation, which, according to Baudrillard (1983), leads
to the creation of a simulacrum - an illusion of reality rather than real communication.

Wooden language is seen as a strategic discourse that serves legitimation purposes,
hides the referentiality of linguistic signs and creates a simulacrum based on half-truths.
Through a pragmatic analysis of data from French-language political videos, the study
reveals that political discourse carries a complex set of demands such as relevance,
transparency and ethical integrity. Wooden language is not just a communication
strategy, but a mechanism of control over communication, where genuine
communication is replaced by imitation conditioned by social prestige, behavioral habits
and ideological commitment.

The third chapter explores the relationship between truthfulness and reality in the
context of strategic discourse, distinguishing between different types of relationships
created through conventions and performative acts, and the relationship with the sign
and its object (following Pearce's model). A central thesis is the importance of the
concept of truth, which facilitates the contextualization of discourse and the formation
of ideas and beliefs that facilitate the accumulation of knowledge. The process of
lexicalizing politically correct and wooden-language expressions is presented as a tool
for political orientation, as linguistic manipulation relies on existing mechanisms of
communication and does not restrict thought through control over the means of
expression, as linguistic relativity theory claims.

The study is contributory as it highlights the relevance of contemporary
communication phenomena that condition informational instability. In a dynamic
information ecosystem, phenomena such as wooden language, half-truths and
simulacra lead to epistemic and potentially ontological instability. The study of these
pragmatic processes takes on significance, and the research analyses linguistic

relativity, showing the links between ideologies and language policies. The final
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chapter also focuses on polemical topics such as the feminisation of job designations
and inclusive writing in French, revealing the political and ideological dimensions of
linguistic interventions. It explores the question of the rationale for applying political

mechanisms to manage linguistic behaviour in society.

Conclusion

Taking into account the above, namely the presented in-depth habilitation thesis
with scientific contributions, as well as professional and scientific activity, including
articles published in refereed journals, I express my positive evaluation and confidently
recommend the esteemed Scientific Panel to support the candidature of Mariya
Chankova, PhD for the academic position of Associate Professor in the field of higher

education "Humanities", professional field 2.1. Philology (French Language).

Date: 25™ Oct, 2024 Member:
(Assoc.Prof. Ivanka Sakareva, PhD)
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